
Street Banner Select

Aufbauanleitung

Lieferumfang
· Halterung/-en für Ausleger
· Ausleger 
· Edelstahlhaltebänder 
· Kabelbinder

Alternativ: 
· untere Halterung mit Öse 
· Schraubenset zur Wandmontage

Street Banner Select
oben und unten mit Ausleger

Street Banner Select
Wandmontage

Street Banner Select
wall mounting

Street Banner Select
oben mit Ausleger, unten mit Öse

Street Banner Select
top with banner arm, bottom with eyelet

Hinweis: Um Beschädigungen an der Street 
Banner-Halterung auf ebenen Untergründen 
(z.B. Wände, Stahlträger) zu vermeiden, be-
trägt das max. Anzugsdrehmoment der Be-
festigungsschrauben 40 Nm. Falls notwendig, 
insbesondere bei Verschraubungen in Metall, 
ist die Schraubverbindung gegen selbstständi-
ges Lösen zu sichern.

Please note: To avoid damages of the 
Street Banners’ bracket on plane surfaces 
(e.g. on walls, steel beams etc.) ensure that 
the maximum tightening torque of the 
mounting screw does not exceed 40 Nm. 
Consider to prevent the screw joint in metal 
against self-loosening.

 Sicherungsring vom Splint lösen, Splint
 aus der Halterung entnehmen
 oberen Ausleger in die Halterung schie-
 ben (Achtung: Bohrungen im Halter und
 im Ausleger sollten übereinander liegen)
 Splint durch die Öffnung der Halterung und  
 des Auslegers schieben, auf der anderen   
	 Seite	wieder	mit	Sicherungsring	fixieren
 vormontierte Halterung mithilfe von 3   
 Edelstahlhaltebändern in gewünschter
 Höhe am Mast befestigen
 Fahne aufziehen und mit dem Kabel-
 binder an der Ösenschraube sichern
 zweiten Ausleger 
 montieren 
 vormontierten Ausleger in den unteren   
 Hohlsaum der Fahne schieben
 Fahne nach unten spannen und untere   
 Halterung in entsprechender Höhe mit 3   
 Edelstahlhaltebändern montieren
 Fahne mit dem Kabelbinder an der   
 Ösenschraube sichern   
 

 loosen the ring from the locking pin, pull   
 the locking pin out of the bracket  
 insert the upper banner arm into the bracket  
 (Attention: holrs in the bracket and in the  
 banner arm should face into same direction)
 slide the locking pin through the holes in
 the bracket and the banner arm,   
 reattach the ring afterwards
 attach the pre-assembled bracket at the   
 desired height to the pole using 3 steel strips
	 slide	the	sleeve	of	the	flag	onto	the
	 banner	arm	and	attach	the	flag	to	the	eye		
 screw using a cable tie
 assemble the second 
 banner arm  
 slide the pre-assembled banner arm into
	 the	lower	sleeve	of	the	flag
	 stretch	the	flag	slightly	downwards	and		 	
 attach the lower bracket at the desired
 height using 3 steel strips
	 attach	the	flag	to	the	eye	screw	using
 a cable tie    

 siehe Street Banner Select
 oben und unten mit Ausleger
 vormontierte Wandhalterung mithilfe 
 des Schraubensets in gewünschter Höhe
 an der Wand befestigen
 Fahne aufziehen und mit dem Kabel-
 binder am Sicherungsring festmachen
 zweiten Ausleger 
 montieren 
 vormontierten Ausleger in den unteren   
 Hohlsaum der Fahne schieben
 Fahne nach unten spannen und untere   
 Wandhalterung in entsprechender Höhe
 mit dem Schraubenset montieren
 Fahne mit dem Kabelbinder am   
 Sicherungsring befestigen 

 see Street Banner Select
 top and bottom with banner arm  
 attach the pre-assembled wall bracket at   
 desired height to the wall using the 
 screw set
	 slide	the	sleeve	of	the	flag	onto	the	banner		
	 arm	and	attach	the	flag	to	the	ring	using	a		
 cable tie
 assemble the second 
 banner arm 
 slide the pre-assembled banner arm into
	 the	lower	sleeve	of	the	flag
	 stretch	the	flag	slightly	downwards	and		 	
 attach the lower wall bracket at the desired
 height to the wall using the screw set
	 attach	the	flag	to	the	ring	using	a	cable	tie

 siehe Street Banner Select
 oben und unten mit Ausleger
 untere Halterung mit einem Edelstahl-
 halteband in gewünschter Höhe am Mast   
 befestigen
 Fahne mit dem Kabelbinder an der Öse   
 sichern

 see Street Banner Select
 top and bottom with banner arm
 use a steel strip to fasten the lower
 bracket at the desired height to 
 the pole
	 attach	the	flag	to	the	eye	using	
 a cable tie

Assembly

Scope of delivery
· wall bracket/-s for banner arm/-s
· banner arm/-s 
· steel strips 
· cable ties

Optional:
·	 lower	fastener	with	eyelet
· screw set for wall fastening 

Street Banner Select
top and bottom with banner arm

Street Banner Select können in windstärkeren 

Gebieten bis zu einer Windstärke von 9 - 10 Bft 

(75 - 100 km / h) eingesetzt werden.

Street Banner Select can be used in areas with higher 

wind loads up to wind force 9 - 10 Bft

(75 - 100 km / h; 47 - 62 mph).

Banner arm at the bottom

Eyelet	at	the	bottom

Wall mounting

Ausleger unten

Öse unten

Wandhalterung
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Gebrauchs- und Sicherheitshinweise

ALLGEMEIN

Lesen Sie diese Aufbauanleitung vor dem Gebrauch des Street Banners aufmerksam durch und bewahren Sie sie für eine spätere 
	Verwendung	auf.	Ordnungsgemäße	Handhabung	und	Pflege	der	Artikel	ist	die	Voraussetzung	für	eine	lange	Nutzungsdauer.	Lesen	Sie	
alle Hinweise sorgfältig. Versäumnisse bei der Einhaltung können zu Schäden am Produkt führen und schwere Verletzungen verursachen.

STANDORTWAHL

•  Wählen Sie einen stabilen und geeigneten Mast, eine Säule oder Wand für die Befestigung des Street Banners.

•  Stellen Sie sicher, dass der Standort frei von Hindernissen und Oberleitungen ist und keine Gefahr für Passanten oder Fahrzeuge 
darstellt.

•  Platzieren Sie Street Banner nicht zu nah an der Grundstücksgrenze, um Überhängen auf fremde Grundstücke vorzubeugen.

WETTERBEDINGUNGEN

•  Montieren oder demontieren Sie die Banner nicht bei starkem Wind oder Sturm. Bei höheren als den vorgesehen 
Windgeschwindigkeiten,	sollten	die	Banner	eingeholt	werden,	um	Schäden	am	System	und	der	Umgebung	zu	vermeiden.

•  Informieren Sie sich regelmäßig über die Wetterlage und reagieren Sie entsprechend.

•  Street Banner Basic können im Innenbereich sowie im Außenbereich bis zu einer Windstärke von 
5 - 6 Bft (30 - 45 km / h) eingesetzt werden.

•  Street Banner Select können in windstärkeren Gebieten bis zu einer Windstärke von 9 - 10 Bft (75 - 100 km / h) eingesetzt werden.

MONTAGE

•  Befolgen Sie die vom Hersteller bereitgestellte Aufbauanleitung sorgfältig.

•  Stellen Sie sicher, dass alle Verbindungen fest und sicher sind.

•  Verwenden Sie nur die vom Hersteller empfohlenen oder bereitgestellten Komponenten und Zubehörteile.

•  Um Beschädigungen an der Street Banner-Halterung auf ebenen Untergründen (z.B. Wände, Stahlträger) zu vermeiden, 
beträgt das max. Anzugsdrehmoment der Befestigungsschrauben 40 Nm. Falls notwendig, insbesondere bei Verschraubungen 
in Metall, ist die Schraubverbindung gegen selbstständiges Lösen zu sichern.

•  Der Aufbauer ist für die Sicherheit des Street Banners verantwortlich.

•  Sorgen Sie für eine ausreichende Sicherung bei der Montage der Street Banner in großer Höhe.

•  Stellen Sie sicher, dass das Banner die Sicht nicht behindert, insbesondere an Straßen oder anderen öffentlichen Orten.

LOKALE VORSCHRIFTEN

Informieren Sie sich über lokale Vorschriften und Genehmigungen für die Aufstellung von Street Bannern.

BETRIEB

•  Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Banners und der Befestigungen auf Verschleiß oder Beschädigungen.

•  Bei erkennbaren Schäden oder Mängeln nehmen Sie das Street Banner sofort außer Betrieb und führen notwendige 
Reparaturen durch.

TRANSPORT UND LAGERUNG

•  Beim	Transport	des	Systems	sollten	alle	Teile	ordnungsgemäß	gesichert	sein,	um	Beschädigungen	zu	vermeiden

•  Lagern	Sie	das	System	an	einem	trockenen	und	geschützten	Ort,	wenn	es	nicht	in	Gebrauch	ist.
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Usage and Safety Instructions

GENERAL

Carefully	read	these	assembly	instructions	before	using	street	banner	and	keep	them	for	future	reference.	Proper	handling	and	
maintenance	of	the	product	are	essential	for	ensuring	its	longevity.	Read	all	instructions	thoroughly.	Failure	to	follow	these	guideli-
nes	may	result	in	damage	to	the	product	and	serious	injury.

CHOOSING A LOCATION

•  Select a stable and suitable pole, pillar, or wall for securing the street banner.

•  Ensure the area is free from obstructions and overhead cables, and poses no risk to pedestrians or vehicles.

•  Do	not	place	street	banners	too	close	to	property	boundaries	to	prevent	overhanging	onto	neighbouring	land.

WEATHER CONDITIONS

•  Do not assemble or disassemble the banners in strong winds or storms. If wind speeds exceed the recommended limits, take down 
the	banners	to	prevent	damage	to	the	system	and	the	surrounding	area.

•  Regularly	monitor	weather	conditions	and	take	appropriate	action.

•  Street Banner Basic is suitable for use indoors or outdoors in winds up to 5–6 Beaufort scale (30–45 km/h)..

•  Street Banner Select is suitable for use in windier locations, withstanding winds up to 9–10 Beaufort scale (75–100 km/h).

ASSEMBLY

•  Carefully	follow	the	assembly	instructions	provided	by	the	manufacturer.

•  Ensure all connections are secure and tight.

•  Use	only	components	and	accessories	recommended	or	supplied	by	the	manufacturer.

•  To	prevent	damage	to	the	street	banner	mount	on	flat	surfaces	(e.g.,	walls,	steel	beams),	the	maximum	tightening	torque	for 
fixing	screws	is	40	Nm.	If	required,	particularly	for	metal	fixings,	ensure	screw	connections	are	secured	to	prevent	self-loosening.

•  The	installer	is	responsible	for	the	safety	of	the	street	banner.

•  Take adequate precautions when assembling street banners at height.

•	Ensure	the	banner	does	not	obstruct	visibility,	especially	on	roads	or	in	other	public	spaces.

LOCAL REGULATIONS

Check	local	regulations	and	obtain	any	necessary	permits	for	installing	street	banners.

OPERATION

•  Regularly	inspect	the	banner	and	its	fittings	for	wear	or	damage.

•  If	any	defects	or	damage	are	identified,	immediately	take	the	street	banner	out	of	use	and	carry	out	the	required	repairs.

TRANSPORT AND STORAGE

•  Secure	all	parts	properly	during	transport	to	avoid	damage.

•  Store	the	system	in	a	dry	and	protected	location	when	not	in	use.
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